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Előfizetési árak
helyben, vagy postán küldve: 

Egész évre . • 10 frt — kr.

50
Félévre 
Negyedévre.
Egy hóra . * -

Egyes ssám 4 kr.

Alap szellemi részét illető minden köz- 
emeny a szerkesztőségbe (Nagy-n^-utcza 

1702 ez.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K Lajos könyvkereskedésében 

es a kiadóhivatalban. (Nagy-nj-atcza 
1702. az. alatt.)
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... ..............*„T nftn/mmTmioóri DÁDT ITA7T.ANYF /.'Í.KV.N1 DEBRECZEtU ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÍRT KÖZLÖNYE. ...

t1.tT féistteb: es vasarnap KrvÉTELÍív4r.

MEOJELEN 1ST. ....

Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Belyeg 

dij minden külön beigtatásért 50 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában íoglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sors 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a sierkeaztőség 
ben es kiadóhivatalban. tNagy-nj-uU-za 

1702. »t. s.)
Kéziratok nem adatnak vissza.

A eoelibátus.
Debreczen. febr. 23.

II.
A katonai eoelibátus.

(K.B.) A papi coelibátusho^ mely­
ről tegnap szülöttünk, eredendő okára 
nézve nagyon hasonlít a katonai coe- 
libátus. Igaz ugyan, hogy a katonai 
eoelibátus nem oly merev, mint a papi, 
mert a katonatiszt, ha ő, vagy jegyese 
leteszi a kaueziót, felsőbb engedélyivel 
megnősülhet; ámde ez a kauezió kü­
lönösen az alsóbb fokozatú tiszteknél, 
olyan n gy összeg, hogy azt csak kevés 
esetben tudják letenni, így a katonatisz­
teknek csak igen csekély százaléka élhet 
»a házasság szentségével.«

A katonai eoelibátus barátai azt 
mondják, hogy jobb, ha a katonatiszt 
nem nősül, mert a nőtlen katonatiszt 
úgy békében, mint háborúban könnyeb­
ben mozgósítható; bátrabban megy a 
csaták viharába, bátrabban koczkáztatja 
életét, mert nem aggasztja az a gondo­
lat, hogy halálával családja gyámol nél­
kül marad. Azután meg rendkívül nagy 
terhet róna az államra, ha valami véres 
háború után számos elesett katonatiszt 
özvegyét és árváit kellene segélyezni.
De még az is meggondolandó, hogy a 
katonatisztnek csekély a jövedelme ahoz, 
hogy családot tartson, mert a fizetése arra 
is alig elég, hogy abból önmaga rang­
jához illően eléljen.

Az ilyen érvelésekre — mert komo­
lyabb érveléseket e kérdésben mi még 
nem hallottunk — könnyű megadni a 
feleletet. Legelőbb is tagadjuk azt, hogy 
a nőtlen katonatiszt nagyobb bátorságot 
fejthetne ki háború esetén, mint a nős.
Sőt mi azt hisszük, hogy ez utóbbi lesz 
a bátrabb, mert ennek van mit és kit 
védeni. Ha az ellenség a hazáját elfog­
lalja: az ő családja is veszélynek van 
kitéve, küzd tehát önfeláldozó bátorság­
gal. mint a fiait féltő oroszlán, hogy az 
ellenség vissza-üzessék. Ellenben mi lel­
kesítheti a nőtlen katonatisztet ? Az a 
csekély zsold talán, melyet szolgálataiért 
kap? A haza szent eszméje talán? Hisz 
a haza üres, tárgytalan fogalom az előtt, 
ki a hazában semmi kedvessel nem bír, 
a ki a hazát, a nemzetet alkotó társa­
dalomból — a eoelibátus által — úgy­
szólván száműzve van! Mit félthet a nőt­
len katonatiszt ? Egyedül a puszta éle­
tét, melyet külömben sem sokra becsül, 
mert hisz kész azt a kardbojtnak legki­
sebb, még látszólagos sérelméért is kocz- 
kára vetni! Mit aggódjék ő a haza sorsa 
felett, mikor abból egy darabka földet s 
a hazában egy melegen dobogó, hü szi­
vet se mondhat a magáénak ?! Mi nagy 
érdeke van neki abban, hogy ezt a ha­
zát az ellenség el ne foglalja, városait, 
falvait föl ne égesse, lakóit meg ne gyil­
kolja?! — Mig a nős katonatisztet nem 
csak a kötelesség, nemcsak a parancsszó, 
nemcsak a zászló becsülete, hanem min­
den szent földi érdek arra ösztönzi, hogy 
utolsó lehelteiéig bátran védje hazáját!

Az az érv, hogy a nőtlen katona­
tiszt könnyebben mozgósítható, mint a 
nős, igaz. De hát okvetlen szükség van-e 
arra, hogy a katona-tiszteket a monar­
chia egyik szegletéből a másikba hány­
ják? —

Az a kifogás, hogy az államra rend­
kívül nagy terhet róna a háborúban el­
esett katonatisztek családjának segélye­
zése: szintén nem állhat meg. Mert ab­
ból a hadmentességi díjból, melyet a mo­
narchia egész területén már évek óta 
kérlelhetetlen szigorral beszednek, már 
oly óriási pénzösszegnek kellett össze­

gyűlni (ha csak más állami czélokra föl 
nem használták), hogy abból a habom­
nak úgy sebesültjei, mint a háború áltál 
a kenyérkereső apától megfosztott csa_- 
Iá dók’1- kellő mérvben segélyezhetők. E 
pénznek pedig meg kell lenni, mert a 
hadméíitességi dijat, melyet ravasz takti- 
kával/nég csak adónak se neveztek el, 
tudvalevőleg ezen ürügy alatt szavaztat­
ták meg az országgyűléssel!

A legutolsó érv, hogy t. i. a kato­
natiszt fizetése nem elég arra, hogy csa­
ládját rangjához méltóan eltartsa, a leg­
gyöngébb. Csak azzal a rang emlegetés­
sel és rangosztályozással hagynának föl 
már egyszer! Szegény nemzetekhez, sze­
gény országokhoz nem illik az ilyen 
czifra hivalkodás! S ha a nemzet sze­
gény, természetes, hogy annak a kato­
nasága se lehet fényűző. De hát a kö­
zös hadügyminiszter, kinek tárczája ve­
tekedik a Danaidák hordójával, azt hi­
szi ho°y a pénz is olyan könnyen te 
rém. mint a fán a levél. Pedig bizony 
sokan huzzuk ma a büszke szegénység 
máját s nem értjük, hogy a katonaságot 
miért akarják megnyomorítani az erőlte­
tett ranggal, mikor az előtt is nyitva áll 
a tisztes szegénység útja, mely ha nincs 
is csillámló, puha, de értéktelen porond­
dal behintve, mégis elvezet a megelége­
dett boldogság szerény tűzhelyéhez!

A nemzettest csökkenését a katonai 
eoelibátus is nagy mértékben előmozdítja, 
mert katonatisztekül is a legdaliásabb 
ifjakat válogatják ki. »Mind elviszik a 
legények elejét« — mondja a népdal.
S népünk satnyulásának egyik főoka az 
általános védkötelezettség (ez a théma 
különben külön czikket érdemelne), mely 
a haza ifjúságát legszebb, legerőteljesebb 
korában fosztja meg a család-alapitás 
lehetőségétől s nem egy ifjú — a 3 évi 
katonai szolgálat után — rokkant, tehe­
tetlen állapotban tér vissza szülőföldjére, 
melynek áldott talaja régi erejét nem 
bírja többé visszaadni. — Bizony ideje 
volna már, hogy az államok ne csupán 
a ló nemesítésével, de az »ember-anyag« 
nemesítésével is foglalkozzanak!

A katonai eoelibátus is éppen úgy 
kizárja a katonát a családból, a nemzet­
ből, mint a papot a papi eoelibátus. De 
hisz itt is ugyanaz a czél, sőt a pápa­
ság éppen katonai mintára szervezte a 
maga hadseregét. Midőn a katonát a 
családból kivonják, ezzel azt czélozzák, 
hogy nemzetétől is el legyen szakítva, 
hogy ne ismerjen egyebet — a parancs­
szónál. Hát ez megjárta a zsoldos hadak 
idejében, de ma, midőn minden polgár 
egyúttal katona is (mi azt szeretnők, hogy 
minden katona egyúttal polgár is legyen.), 
midőn nincsenek többé zsoldos hadse­
regek, hanem a nemzetek állanak fegy­
verben: többé fönt nem tartható!

De hát még mindig motoszkál bi­
zonyos bécsi fejekben az »egységes 
Ausztriának« földiekkel játszó csalfa \ak 
reménye s ez nem engedi a katonai 
eoelibátus eltörlését. Mert azt jól sejtik 
a reakezió gyászvitézei, hogy ha a kato­
natiszteknek szabad lenne a nősülés s 
házi ezredünk tisztjei Debreczenben meg 
nősülnének: ugv megmagyarositanákőket 
a debreczeni magyar nők, hogy azokat 
a sokak által rossz szemmel nézett al­
kotmányosság és Magyarország ellen 
nem lehetne többé fölhasználni!

Gróf Leitungen Károlyt és Damja- 
nics Jánost, szabadságharczunk hőseit 
és vértanúit — hogy többeket ne em­
lítsünk — családi összeköttetések fűzték 
a magyar ügyhöz. Ezért nem szabad a 
katonatiszteknek nősülni, — mert a nőt­
len katonatisztnek még lehet az a jel­

szava: »a hol a zászlóm, ott a hazáin!»,
_ de már a nős katonatisztnek az a
jelszava: »a hol a családom — ott a
hazám!« , „ . ,

A nemzet családokból áll s mind­
addig nem lehet nemzeti hadseregünk, 
rni° a katonai coelibátust az elmúlt idők 
lomtárába nem fújja a korszellem fu­
vallata !

városba egy főrabbit nevezzenek ki, a ki 
pozicziójánál fogva természetesen Magyaror­
szág első zsidó főpapja volna. A főrabbi állása 
a külföldi nagyobb államokban már régóta van 
szervezve ; a különbség a pesti és külföldi fő­
rabbik között az volna, hogy míg a pesti fő­
rabbit a zsidó hitközség választja es fizeti, 
Párisban és Londonban a főrabbi állami méltó­
ságot visel.

A Danaidák hordája. Budapest, febr.
22. Ma délután 6 órakor minisztertanács lesz, 
melyen legfőképpen a hadügyi kormányzat leg­
újabb követeléséről lesz előterjesztés, melyek 
ismét súlyos terheket rónak a nemzet nyakára. 
Wekerle "bejelentette úgy a magyar, mint az 
osztrák kormánvnak, hogy minő költségvetés­
sel szándékozik májusban a delegáczió ele lepni.
A hadügyminiszter újabb mii-
1 i ó k a t elodáz hatatlanoknak
jelzett a hadsereg számár a. We­
kerle azért volt legújabban Fejérváryvai Becs­
ben, hogy mint szakember, a követelésről m- 
formácziót szerezzen. Fejérváry a követeléseket 
annyira megfelelőknek és szükségeseknek tart­
ja "hogy — ha azok el nem fogadtatnak, a 
bárezra való teljes készületünket, ha nem épen
veszélyeztetik, de részben megakadályozhatnák.
A mai minisztertanácsban a hadügyi kormány­
zat ez újabb követelését Fejérváry minisz­
ter pártolólag terjesztette elő; Wekerle pedig 
ki fogja fejteni a kérdés pénzügyi oldalát.

A képviselőház munka ideje. A 
képviselőház elnökének meghívása folytán ér­
tekezletre gyűlt össze tegnap az országos ülés 
előtt az egyes pártoknak több tagja. Az érte­
kezlet tárgyát a ház üléseinek meghosszabbí­
tása képezte. Úgy a kormányelnök mint a sza­
badelvű és nemzeti pártnak az értekezleten je­
len volt tagjai kívánatosnak jelentették ki, 
hogy a költségvetési vita befejezéséig a ház 
üléseinek ideje meghosszabbittassék oly módón, 
hogy az ülések d. e. 10 órától d. u. 3-ig tar­
tassanak. — A függetlenségi és 48-as partok­
nak az értekezleten jelen volt tagjai ellene 
nyilatkoztak a meghosszabbításnak s legfeljebb 
abban az alakban voltak hajlandók azt néme­
lyek elfogadni, hogy az ülések délelőtti 9 óra­
kor vegyék kezdetüket.Végül abban történt meg­
állapodás, hogv az ülések meghosszabbitásá- 
sának kérdését beszéljék meg az értekez et 
tagjai pártfeleikkel s aztán újabb értekezlet 
állapítsa meg a ház elé ez ügyben terjesztendő 
indítványt.

Országgyűlés.
_ A képviselőhöz ülése febr. 22-én.

A képviselőház tegnapi ülésén V i s o n- 
t a i Soma függetlenségi párti képviselő sürgős 
interpellácziót jelentett be a népszínház­
ban betiltott Kossuth nóta el­
tiltása miatt.

A ház ülésén N e m é n y í Ambrus előa­
dó benyújtotta a képviselőáltalányokra vonat­
kozó törvényjavaslatot.

Ezután a tisztviselők fizetéséről szoló tör­
vényjavaslat általányos tárgyalását folytatták.

A sok benyújtott módositvány kozott e!- 
fogadták Boross Béni azon javaslatát, mely 
szerint a kormány felhatalmaztatik, hogy bizo­
nyos viszonyok között a városok lakberosztaly- 
zatát megváltoztathassa. . _

Az ülés végén, midőn Polcnyi Géza in­
dítványt tett, hogy a bírák újabb kinevezés 
nélkül és magasabb diszosztályba juttassanak, 
élénk vita támadt, a melyben részt vettek Ho- 
ránszky Nándor, Polcnyi Géza és Szilágyi De­
zső miniszter. A ház a módosítást elvetette.

KÜLFÖLD.
A trónfosztott emir. A ..Standard-- 

nak jelentik Pétervárról : Jól értesült körökben 
hire jár, hogy a bokharai emirrel tudattak, 
hogy nem szabad többé fővárosába vissza­
térnie. Lakhelyül a Krímet fogják kijelölni neki. 
Az emir öt millió rubel kárpótlást és ex í 
100,000 rubel nyugdijat fog kapni.

A király unokájának keresztelője 
Mária Valéria főkerczegnő újszülött fiának a 
keresztelője f. hó 2t-én volt a lichteneggi kas­
télyban. Az újszülöttnek király 6 Felsége a 
keresztalja. A kis főherczeg Károly Salvator
Mária József Ignácz nevet nyert a keresztségben.

A román kormány fegyverkezik
A román kormány a stájen fegyvergyárban száz 
ezer Manlicher sürgős szállítására szerződést 
kötött.

belföld.
A ref. konvent elnökei : báró Vay 

Miklós és Kun Bertalan tiszáninnem ref. püs­
pök a ref. egyetemes konventet márcz. 14-enek 
d. e. 10 órájára hívták össze a budapesti ref.
főgimnázium nagytermébe. ..............

A millenniumi nagybizottsag 
elnöke A millennium nagybizottságának el­
nöke Yaszary Kolos lesz, Magyarország bíboros
herczegprimása. A herczegpnmást a napokban 
kereste fel Lukács Béla kereskede m! miniszter 
és megkérte a nagybizottság elnökségének el­
fogadására. A herczegprimás elfogadta az elnök­
séget és a nagybizottság legközelebb tartandó 
ülésén már ő fog elnökölni.

A zsidók főrabbija A hazai zsidó­
ságnak tudvalevőleg eddig még nincsen olyan 
egyházi feje, a ki egyházát illetékesen es 
méltóan képviselhesse. A pesti izraeli a h.t- 

! község képviselői körében most mozgalom ín- 
I dúlt meg, a mely azt czélozza, hogy a tő-

Határidő-naptár.
Febr. 23, A Csokonai-kör szépítést szakosztá­

lyának ülése. D. u. 5 ó.
Febr. 24. Csokonai-kör felolx’asó estélye a vá­

rosháza nagy termében. D. u. 5 óra.
Febr 25. Városi dalegylet dalestélye a .Bika.

dísztermében.
Febr 25 Batyu-bál a »Bika« tánctermében.
Febr. 26 A színházi nyugdíj-intézet közgyűlése. 
Febr 26 Iparos-kör közgyűlése.
Febr 26 Városi dalegylet közgyűlése.
Febr, 26 A hatvan-utezai gazdaság közgyűlése. 
Márcz. 4. Az izraelita beteg-segélyző és ápoló 

nő-egylet álarezos bálja a >Bika= dísztermében.
” 'Márcz. 5 A polgári-kör közgyűlése.

Márcz. 5 Függetlenségi-kör közgyűlése. D. u. 2

órakor.

Újdonságok.
!"| Igaz részvéttel ér- 

Peterdy Károly tesülünk róla, —

------------- -------- ------1 hogv P e te rdv
Károly, a beregi ev. ref. egyházmegye esperese 
munkácsi ev. ref. lelkész, a tiszántúli er ref 
egyházkerületnek hivatalára nézve légiesebb 
egerese, a protestáns egyház egyik kiváló baj­
noka tegnap d. e. hirtelen elhunyt. Peterdy 
Károlyt, Lek halálhíre váratlanul jött, de an­
nál fájdalmasabban érintett bennünket, jól is­
merte a debreczeni közönség, hiszen az egy­
házkerületi közgyűléseknek legszorgalmasabb 
látogatói közé tartozott, mi pedig közel isme­
rősünket, egyik legtiszteltebb jóakarónkat vesz­
tettük el benne. - Vendégszerető házá­

ban nem egyszer megfordultunk s me8 a™'' 
tűk őt úgy is mint lelkipásztort, mint egy tekin­
télyes egyházmegye kormányzóját s ugvis, mint 
tiszta jellemű embert és családapát tisztelni.
A mélven lesújtott család fajdalmában őszinte 
részvéttel osztozunk s sietünk kejGe'elunk 
adóiét áldó szavakban leróni, t eterüy Károly 
még a legifjabb lelkészek közé tartozott, mi­
dőn' már egyházmegyéjének bizalma feleje for­
dult s az esperest díszes állással ruházta fel. 
Vég-Beregvármegyében a ref egyház nagy 
nemzeti missziót teljesít, Peterdy átérezte e 

misszió fontosságot s minden tehetségét arra 
fordította, hogy a rábízott fontos feladatnak 
megfeleljen. És ez teljes mérteiben sikerült 
is neki s ravatalára a magyar nemzet Géniusza
is leteheti koszorúját ! Lelkészi LrtniHesz 
versenyzett hazaszeretete s emléke áldott lesz 
mindazok előtt, kiknek keblében magyar szív
Log. A -Pest. Napló« a következő
sorokban méltatja hervadhatatlan érdemeit . 
.Peterdy Károly egyike volt azoknak a refor­
mátus lelkészeknek, akik méltán a magyar 
nemzetiség és a magyar állameszme felkent 
apostolainak tartják magukat. A beregi egy­
házmegye tapintatos vezetése, a munkácsi re­
form.egyh.virágzó állapota bizonyságottesz arról, 
hogv Peterdy Károly mily ügyesen tudta az 
egyházi és nemzeti érdekeket egyesíteni s mily 
nagy szolgálatot tett ott hazánk határán egy 
házának és nemzetének egyaránt. Nemzeti és 
református egyházi érdekek vezették akkor 
is midőn 1870-ben megalapította a bilkei mis­
sziói egyházat s e tette által összeszedte, — 
egyesítette és a magyar nemzetnek megőrizte 
az idegen nemzetiségek kozott szétszór • 
magyar reformátusokat. Egyházmegye)
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leg méltatta i, az elhunyt érdem-Jl, két mbe«
eaVotta meg e,pe,e,^. g“' 
ben tisztelte meg 2énvebb sorsú re-
Tevékeny részt ve éQek javitása czéljából 
formátus papok . ig Mint esperes ki-
meginditott mozga J(tvházmegvéje papi tes­
terjesztette figyelm =.az 6 inditványára fo- 
tületének ruházat •ftzmegye papsága a re-
gatlta el a ^ « és°ez által megszüntette azt 
verenda viselé ^ rint a lelkészek nem
a visszásságot me Y megfelelöleg je.en-
mindig luvat» ^"zl |s polgári ün- 
tek meg a nyi; - mJ; csaiádját es egyhaz-
„epákeken. Hu' * 1 ’ [lanul sújtotta, gyászol- 
megyejet hirtele kerü,et s az egyetemes
ja most a tisza debreczeni közönség
református egyház « peterdv. midőn
előtt nyilvánosan » alkalmával
fl' m\*°a STÍivitiS nézve legidősebb
6 mondta "7Z mát A fenkölt, mngas szár­
esperes — az un • nspneenek emleke-
nvalása iw jmVelmondójának ajkai örök- 
S'StoXk . Béké hamvaira, tUU «- 

lékére.

Dr Wolafka ^j**»**,*
makáriai püspök vi szombatou jelentek
nvdatkozatai tudvalevőleg _ j Ejienőr
meg a Festi Naplóban. A De’r^“isztelendö 
hétfő esti számában kijelelt U tu4ósitója
ur, hogv a közte es a mqoán-beszélgetésközött 'lefolyt b^nerKwívénossV 
volt, mely md-scret.ób abban a f „ ,. m á-
elferditett alakban, a hétfői
b a n nem felel meg a valóságnak. gem
budapest, lapokban ó méltósága e_ Y ^ r
tartott szükségesnek klJe „lőtt világos
d,mem,bál ma, ma, -
volt, hogy a prepost-kanomm J elmon-
nem szánt alakban csakugyan nunda2 _
dotta, a mit a Pest, Napló Judds.top ^ Y^ 
nosságra hozott. Lhez j. •.. <ines joga 
tudósító - kinek ■»»“ “XSÜi 
kételkedni - hozzá 'n ffjU 7,e mé n vét. 
mindenben len tar ot g amunak lapunk
így jelent meg Dr. ^konyi je a Deb„
f. szerkesztőjéhez intézett ) j )apok
recea kedd i »J.-bä- «S-a-
egynemelyikében s a ‘ =1 eni Ellenőrben 
estik kedden sztan < 1 ybUcsal ielent

asiiiiviÄ«!-

választott püspök ur czafo o pestj
kevésbbé jellemző ama tényre, hogyé

?,&»»svjrü"iüüis
I Űrlap'-11 kell," l.ma azonban különféle ™
ber-szerető kommentárokkal közli *a nepsze, 
tója,, ama besaédjét, melylye! „ovembe.bnn 
a debreczeni izr. hitközség üdvözletei vi 
szonozta. A .népszerű opap- 
már mindenfelől sarokba szorítva, úgy .alszik 
komolyan aggódik .népszerűsége« miatt s 
nevezett lap tegnapi szamában

A „IIEIIltKl’/.l'.V TAM.ua.

interview közlése után 
p r a — hátrálót fuj. —tehát a hírhedt

Ezea°hátráló azonban minden elfogulatlanul
ítélni tudó embert meg fog győzni arról, hogy 
a debreczeni esperesplébános ur Loyohmak épp 
oly jeles tanítványa, mint a mily kévéssé e 
ahhoz miképen lehet a nyíltszívű 
őszinteséghez szokott, minden kétértelmű 
phrazeologiatót idegenkedő debreczemjo ma­
gyar népet megnyugtatni. A helyett, 8Y 
jelentené, hogv mit beszelt ha tv a 1 o s á g- 
í aT a P N. tudósítója előtt, a fotisztelendo 
ur elmondja, hogy m it mondott novem­
berben, és mit fog hirdetni ezután.
Hát hogv novemberben úgy beszélt, 
a mint azt a D. H. is közli, azt elhisszuk, mert 
t u d j u k,s hogy miképen fogja magat viseirn 
e z e n t u 1, azt majd meglátjuk. Azzal 
nedi». hogv jótékony félhomályba burkolt »ál­
láspontjával« mit csinál a püspök-plébános ur, 
Debreczennek a szabad eszméktől eltautorit- 
hatatlan polgárai felekezeti különbség nélkül 
éppen csak annyit törődnek, — mmfakár ma­
káriai hívei — Zsidó vállású polgártársaink 
azonban velünk együtt teljesen tmztában 
lehetnek ez »álláspont« mivoltával, m1 n d
addig, mig ő méltósága minden
hrasis nélkül p o n t r o 1-p o n t r a

"ki nem jelenti, hogy a P« tl N _ 
lóban megjeleni sa magy ar nem 
zet szabadelvű, nemes békés ze
retetet é p p o 1 y m e1y e n er tó 
minta zsidók h a z a fi s ág át es 
vallásos önérzetet egyatán
felháborító nyilatkozatokat

em magánbeszélgetésben, sem
semmiféle más alakban nem 
dotta. Férfias, meggyőző czafolat ebben a 
kérdésben nem lehet más. mint ez a ije en e... 
Minden egyéb - e Így a tegnap, szánom-ba 
nőm is - nem czafolat, hanem megerősítése 
a közfelháborodás tanúsága szerint nnmar csep 
pet sem -népszerű főpap" kedélyes .magán­
beszélgetéseinek.« , .

* A debreczeni ifiiggetlensegi 
kör« évi rendes és tisztújító közgyűlését márcz. 
hó 5-én d. u. 2 órakor tartja meg saját he yi- 
ségében. E közgyűlésre a kör tagjait tisztelet­
tel meghívja s minél nagyobb számmal való 
megjelenésüket kéri: 11, Nagy Janos kor-
elnök. . , ,

* A főiskolai magyar irodalmi 
önképző-társulat havonta tartatni szokott 
nyilvános közgyűléseit február lovai ismét 
megkezdi. E gyűlések tárgyai, mint eddig, ez­
után is szavalatok s felolvasások lesznek. Mi­
dőn a társulatunk iránt érdeklődő városi ko 
zönségnek — legközelebb február hó 2b. d. u.
3 órakor az akadémia 6-ik számú teremben 
tartandó — gyűlésünk műsorát tudomására 
hozni szerencsém van : egyúttal azon óhajom­
nak adok kifejezést, hogy vajba az egylet tel- 
virágozására befolyással levő érdeklődése a 
városi közönségnek — legközelebb is nyilvá­
nulná. A február 26-iki ülés műsora követ­
kező : Komoly szavalat: Páli Lajos o th.-tól. 
Felolvasás : Makkal Jenő 2. jh-tói. Komoly sza­
valat : Lencz Géza 3. th.-tól. Felolvasás : bzues 
Béla 4. th.-tól. Vig szavalat : Kecskemethy 
Gyula 3. jh-tól. 1893. Február hó 23. — 1 0 
t o r Elemér főjegyző.

* Dalestély A debreczeni dalegylet 
1893. évi február 25-én, szombaton, az »arany­

bika« dísztermében zártkörű da és..f®' 
ne estélyt rendez a következő műsor­
ral- »Dalünnepen« Them Károlytól • Vasar- 
[ , i qótatéren« Selleytől. »Egyes-egyedul« Diá­
mtól. -Tudod ugy-e« l’alotásitól. »Szabadság-

Hubertől. Belépti-di] személyenként 1 irt 
^ fsaládiegv 3 személyre 2 frt. Kezdete este 
8 órakor. Egylet, alapitó
ÜSÄÄ- k -f '-fin

pénztár a dalestelyen elíogad.
* Kettős esküvő. Ritka családi un-

f‘erelLl'áz^matLSfalnikor ML Rv

vám Veréb Lajos p. t. leányával Juhskavai az 
ifiabb pedig András, Pongor István p. t tea
■ivóvalP Erzsikével esküdtek "ok huaeget. 
kettes esküvő az öröm-apa házánál folyt le,
hol az egyházi szertartás bevégzése uUn - 
szokás szerint gazdag lakoma éa> vigalom kö­
vetkezett melyen a kiterjedt rokonság gén 
Izén számmal vett részt. Az ott elhangzott JÓ- 
kivárnátokhoz csatoljuk mi m a_ ma8unkétV
midőn sirig tartó boldogságot kívánunk az í ju
’ l‘Lk*n Személyi hir. P uky Gyula, a deb­
reczeni kir. ítélőtábla elnöke a mai napon a 
fővárosba utazott. Tisztelegni fog ez alkalom­
mal Szilágyi igazságügy miniszternél, a deb­
reczeni kir. Ítélőtábla palotájának főépítésé, 
egyszersmint esetleges előterjesztések megbe­
szélése tárgyában.

* A kereskedelmi akadémia hall­
gatói közölt, a tanárikar támogatása mellett 
mozgalom indult meg, tavaszon tartandó ta­
nulmány körút megtartására. A majdnem min­
den évben szokásos tanulmány-kőrútban ez idő 
szerint igen sokan óhajtanának részt venni | 
szakismereteik gyarapítása végett.

* Eljegyzés. F ü 1 ö p Gusztáv, nagy- 
rabéi jegyző , eljegyezte Harmathy Pál 
helybeli kereskedő kedves leányát Irmát.

* Színház. Tegnap a »Pont Biquet család«-ot 
adták, ma pedig az agyon-játszott »Suhancz« kerül 
színre, melyért már a mi szedogyerekeink se lelkesül­
nek többé. Holnap nem lesz előadás, szombatou azon­
ban premiére lesz: Verő Györgynek »A s ultan« ezunu 
operettéjét adják, uj díszletekkel és jelmezekkel

* A hatvan-utezai gazdasag i
évi február hó 26-ik napján délelőtt 10 óra­
kor, a városháza kistanácstermében évi koz- 
evülést tart. Tárgyak : 1. Választmányi jelen­
tés az 1892 ik évről. 2. Pénztárnoki és szám- 
vizsgálói jelentés a múlt 1892. évi pénztári 
állapotról s annak folytán a pénztárnok és a 
többi tisztviselők felmentése. 3. Három tagból 
álló számvizsgáló bizottság megválasztása az 
1893-ik évre. 4. Esetleges indítványok tárgya­
lása. 5. Tisztujitás a következő három évre. 
Kelt Debreczen ben, az 1893. évi február ho 
12-ik napján tartott választmányi ülésből. 
Tizetelettel : Koszorús Lajos, utczagazda- 
sági elnök. . .,

* Kórház vizsgálat, kórhaz-vizsgala-
tot tartottak tegnap Hajdú Gyula r_ndö1" 
atkapitány, Sárváry Gyula főorvos és Balog 
Mihály főmérnök az uj közkórházban Az át­
költözésre nézve mindent a legnagyobb rend­
ben találtak. A kórház berendezését a vizs­
gálat a kívánalmakhoz megfelelöleg találta. Az 
átköltözés valószínűleg már a jövő hó vége­
vei, illetve április 1-ére meg fog történni.

* A »debreczeni dalegylet« f. évi
február hó 26-ik napján délután 3 órakor a 
városháza nagytanácstermében évi rendes köz­
gyűlést tart, melyre az egylet tagjai tisztelet­
tel meghivatnak. Debreczen, 1893 február 10. 
Márk Endre, dalegyleti elnök. Tárgyak: a) 
Elnöki évi jelentés, b) Pénztári számadás elő­
terjesztése. c) Költség előirányzat megállapítá­
sa d) Pályadíj kérdés elhatározása, e) Alap­
szabályok módosítása, f) Tiszujitás.

* Álarczos bál. A debreczeni izr. be- 
tegsegélyző és ápoló nőegylet folyó évi már- 
czius^hö 4-én az „Arany-Bika“ szálloda dísz­
termében zártkörű álarczosbált rendez. Kez­
dete 9 órakor. Belépti-jegy ára 1 frt. — Pá- 
hoiyjegy 4 frt. Páholyba belépőknek személy­
jegyet is keli váltaniok. A jótékony czélra szánt 
felülfizetések köszönettel vétetnek és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Beléptijegyek Rótt L., Boros 
testvérek, Szentkirályi Tivadar és Schwarz B 
uraknál kaphatók. Páholyjegyekre Köss, th-ut- 
cza 31. sz. a. lehet előjegyezni

* Betiltott Kossnth-kuplé. A budapesti nép­
színház uj népszínművében, a Próbaházasság-ban 
Solymosi E:ek kitűnő kuplékaí énekel. A kupié úgy 
van összeáliitva. hogy egy-egy strófája után refrénül 
és pointül egy ismert dal köve'kezik. E kupiék közül 
a szombati és vasárnapi előadáson a legnagyobb tet­
szést keltette az, mely elmondja, hogy egy önkéntest 
becsuktak, mert azt énekelte, a mit nem szabad. És 
mi volt ez ? kérdi az önkéntes. S következik rá az 
ismert dal:

Kossuth Lajos azt izenle 
Elfogyott a regimentje stb.

Megjegyzendő, hogy Solymosi a szavakat nem mondta, 
csak a dallamát énekelte. A hatás óriási volt s mi­
kor a legvégén oda vágja : Éljen a haza! az egész 
ház utána men nydörögte az éljent. Ez a nagy lelkese­
dés a rendőrségnek szemet szúrt s a kupiét betiltotta, 

í Kedden este. a harmadik előadáson, már nem énekel- 
I ték. pedig a közönség legalább tiz perczig követelte.

* Eladó birtok Kállay Benjámin kö­
zös pénzügyminiszternek a mezőtúri határban 
fekvő körülbelül 3000 holdas birtoka eladó. A 
túriak eddig 300 frtot Ígértek holdjáért, de hogy 
lesz-e ez áron a vásárlásbői valami, majd csak 
a napokban dől el.

* Exhumálás. Aradi Gerő volt deb­
reczeni színigazgató holttestét gyermekei a na­
pokban Oroviczáról Szegedre szállítják. Aradi 
tudvalevőleg a Marillavölgyben halt meg, ahova
betegsége miatt ment üdülést keresni s Oravi- 
czán” helyezték nyugalomra. Gyermekei most 
szülőföldjére, Szegedre szállíttatják az exhumált 
holttestet és e hó 27-én nagy ünnepséggel helye- 
nik örök nyugalomra. A temetésen jelen Jesz- 
nek a szegedi és az aradi színtársulat 'k. Ezen­
kívül több vidéki színtársulat s színész-egye­
sület képviseltetik magukat a temetésen.

* Megvilágított tenger. Hogy » 
modern technika miféle problémákká foglal­
kozik ma. annak bizonyítékát szolgáltatja <*- 
a hir hogy a francziaorszagi Combagma L»- 
nérale Transat'antique az Amerikába vezető 
útirányt, a melyet a hajok szoktak köveim, 
állandóan megvilágítani szándékozik A tér . 
mint a V. és K közlöny írja az, hogy min­
den 200 mérföldnyire egymástól, uszo telepeket 
állítanak villamos világításra. A telepeknek ká­
belek utján szolgáltatják a villamosságot.

* Meghívás. A szatmárnémetii ev. re?, 
főgimnázium fentartótestülete folyó évi márczm-

10.

E L 1M.
— Regény a tengerész életből. —

Irta Dumas.
Fordította : Biró íren.

(Folytatás.)
— Most a szenvedély beszél szavaitokból 

gyermekeim. De nekünk válnunk kell, Elini. 
Hallgass reám. Ha majd hasonló érzelmekkel 
visszatérsz, s Janka még mindig szeret, áldjon 
meg az ég benneteket. Gyermekeim szerencsé­
jének nem akarom útját állani!

— Számithatunk-é szavadra, atyám í Ll- 
jegyezhetem-é Jankát?

— Bizhatsz szavamban, válaszolt a gyá­
ros, de az eljegyzést feleslegesnek tartom, le 
eleshetsz a csatában, vagy elmerülhetsz a ten­
geren, s Janka özvegy maradna, a nélkül, 
hogy boldog feleség lehetettvolna.

— Kedves barátom, mondá Elim, enged­
je, hogy Jankát menyasszonyomnak s önt 
atyámnak nevezhessem, s letérdelt az öreg ur 
előtt.

— Légy jó, atyám kérte Janka is, tedd 
boldoggá gyermekeidet.

— Sapperlot! Meddig tart még ez ígyj 
szólt Naarvaessen ur, könyes szemeit tö- 
rülgetve. Álljatok föl gyermekek; vigasztalód­
jatok , csókoljátok meg egymást, de engem ne 
faggassatok tovább, mert akkor kénytelen le­
szek határozottan ‘.,nemu-et mondani Nekem 
okosnak kell lennem, ha ti nem vagytok azok. 
Most hagyjatok magamra: hadd szedjem rend­
be gondolataimat.

E beleegyezés nagyon hasonló volt a ta­
gadó válaszhoz; de mit tehetett Elim? Az 
öreg úrnak kezet csókolva, mindketten szomo­
rúan távoztak’

Ezalatt Montane kapitány visszalovagolt 
a városba. Ö nagyon középszerű lovas volt ; 
a nyeregben magasan hánykolódott; ez nem

kevéssé fokozta rossz kedvét. Kísérője egy kur­
ta pipát szívott és egyre szidta a rossz utat és
rossz lovakat.

_Hitvány egy föld ez, Cabaret! szolt a
kapitány. Ember és ló, viz és föld, levegő és 
ég, minden oly rósz e rút, ködös vidéken. E 
gáttöltést csak meg kellene érinteni, hogy át­
törjön, s minden hollandi elpusztulna.

— Osztom az ön véleményét, kapitány ur, 
felelt Cabaret.

Montane ismét magasra hánykódott föl 
a nyeregben, Cabaret, ki nem volt jobb lo­
vagló a kapitánynál, mintegy kötelességbűi, 
szidta a rossz lovakat.

— Mik a hollandok? folytatá a kapitány 
Fösvény kalmárnép. Az. asszonyok szakácsnők, 
a leányok tejképüek. Semm i műveltség. Egy 
müveit franczia szerelménél kedvesebb előttük 
egy darab limburgi sajt!

— Ez az én véleményem is, — átkozott
gebék! A
° — Nem is vennék nőül ilyen leányt, a
vén osioba kelepczébe kerül.

— Ö azt hitte, hogy leánya kezét komo- 
molyan kérem.

— Őszintén szólva, kapitány ur, nekem 
ez a dolog igen különösnek tetszett. Mi jut 
eszébe a kapitánynak, gondoltam, hogy ilyen 
tulipánt akar feleségül venni ?

— Mit gondolsz, hogy fogadott a ven
gazember ? ,

—- Bizonyosan tárt karokkal.
— Ha. ha 1 nevetett a kapitány rosszul 

titkolt dühvei. Csalódol, Cabaret; kosarat
kaptam. _ , , ,

— Kosarat ? Ön tréfál kapitány.
— Nem tréfálok. Ö előkelő urnák tartja 

magát, mert selyemszőnyegeken jár. De bár­
mily gazdag volna is, nem kellene ezitra le­
ánya. De tönkre lehet őt tenni tette hozzá 
elgondolgozva.

— Tökéletesen igaza van, kapitány ur 
I De ez nem könnyű dolog.

— Csak bízd reám. Eőször ő angol la­
pokat olvas.

— Másodszor: ő bizonyosan zsidó. 
Harmatszor ő — ő,- a kapitány gondol­

kozott, hogy mi lehetne még harmatszor a
gyáros. .

Bár nem talált ki semmit, Cabaret így
szólt: .aj

— Igaza van, kapitány ur 1 Es negyed­
szer: hazában oly emberek vannak, kik . . .

_ Miféle emberek ? kérdé Montane
örömtől ragyogó szemekkel. Szólj, ki a gyanús 
előtted?

_ Én mindig egyetértek a kapitány úr­
ral. Ezelőtt három héttel nehány pajt ásommal
czirkáló őrségen voltam-------

— Tudom, hogv mit tesz nálad czirkaio 
őrnek tenni. Vigyázz," Cabaret, mert a császár 
gyűlöli a fecsegőket.

— Azt foglalja el az ember, a mihez 
iut. Ki a várost, ki a ládát pusztítja ki-

_ g te, nemde, a ládát fosztottad ki . De
mondd, kiket vélsz ?

— Tehát czirkáló őrségen voltam s lát­
tám hat embert a gyáros malmába 
S milyen emberek! — Valóságos banditák
voltak. ,

— S hogy láthattad ezt?
_ Az ablakon néztem be. Gyönge olda­

lam, hogv nagyon kiváncsi vagyok Föl voltak 
fegyverkezve s nagy szakáluk volt, s milyen 
nyelven beszéltek!

— Talán angol szökevények voltak - 
_ Az angolok nem viselnek szakáit, ka-

pitány ur. ...
_ igazad van. De nem almodban lat-

tad-é mindezt?
— Nem bizony; ez a legigazabb valóság, 

Láttam a rablófőnököt is, ki pisztolyából reám 
lőtt-------

— És mit lettél, Cabaret ?
— Elfutottam! — Mit tehettem volna 

mást ?
— És aztán ?

— Most ide figyeljen ám kapitány ur.
— Figyelek.
— Mig ön az ebédlőben reggelizett, en 

a konyhában a tűznél melegedtem A poszto- 
gyáros unokaöcscse kijött a konyhába, í g^ 
szivarját meggyujtsa. Fölnézek, találja i 
pitány ur, kit láttam ?

— A posztógyáros unokaöcscse:.
— Nem. A rablófőnököt.
— Megbolondultál, Cabaret?
— Az ördög vigyen e lengem, ha ez nem

lgaZ' _ Ah, kedves Cabaret, ha mindezekről

biztos volnál. , -n
— Olvan igaz, minthogy e rossz geh

ülök. Megtudtam a többi ötről, fo’Vtatla k 
kan és titokteljesen, hogy a gyárban « ‘
elrejtve. Az öreg gyáros mint „ 1z_
ki őket.' — Ezért oly gazdag az a ven g
embCI_ Mégis csak éleseszü férfiú vagyok, úgy

Gabelet.^ van kapitány úr. De mennyiben > 
— En azonnal észrevettem, hogy az a 

fiatal ember Francziaországnak ellenségé. Ue 
igazat szóltál-é Cabaret ?

— A tiszta igazságot.
— Úgy jól van. Holnap följelentem a ver, 

gazembert.0 Nem kis dolog ám ez, Navarson

— A mit a két férfi a varost elérte, a 
kapitány hallgatást parancsolt kísérőjének. Ca­
baret engedelmeskedett,s csak néha dormogte
átkozott gebék!

Wisinen ezredes, wiessingeni parancsnok 
másnap elrendelte a posztó gyáros elfogatas.t_ 
Eéy tiszt és tizenkét katona voltak Naarv.. 
sen ur elfogatására kirendelve. .. .

A véletlen különös módon hozta o 
Montane kapitányt a sovány Quentinnel.

A könyvvivőt egy tengerészoltozetu 
követte kezében halászeszközökkel

Montane-megállóit. (Folyt kov.y
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1893. febrár 23. 1893. február 23.
debreczen. 8

debreczeni dalegylet« f. évi
in délután 3 órakor a 

n évi rendes köz- 
g riet tagjai tisztelet- 

n, 1893 február 10. 
... ti elnök. Tárgyak: a)

S'. ..z’ tri számadás elő- 
- _ r..nyzat megállapitá- 

határozása. e) Alap- 
.. ; f) Tiszujitás.

: js bál. A debreczeni izr. be- 
„yh-t folyó évi már- 

...- bka" szálloda disz- 
... züsbált rendez. Kez-

- egy ara 1 frí. — Pá- 
. . . belépőknek személy-

vkony czélra szánt 
. tétnek és hírlapi lag 

.vek Hott L.. Boros 
liar és Schwarz B 

■kre Kossuth-ut- 
a Sebet előjegyezni.

- : Kossuth-kuplé A budapesti nép- 
1 r baházasság-ban 

énekel. A kupié úgy
- _'v strófája után refrénül

kezik E kupiék közül 
a . ou a legnagyobb töt- 

noiidja. hogy egy önkéntest 
kd e. a mit nem szabad. És 
tkéiilcs. S következik rá az

jyott a regimentje stb.
jlvmosi a szavakat nem mondta, 

v a hatás óriási volt s rai- 
, . v n a h a z a! — az egész 

cut. Ez a nagy lelkese- 
irt s a kupiét betiltotta.

• nem énekel- 
alább tiz perezig követelte, 

ó birtok Kállay Benjamin kö- 
; a mezőtúri liatárban 

fás birtoka eladó. A 
,>k u vdjáért. de hogy 

v i ami. ni ijd csak

nmalás. Aradi Gerő volt deb- 
tét gyermekei a na- 
lre szállítják. Aradi 

ívben halt meg. a hova 
t ment üdülést keresni s Oravi- 

ívugalomra. Gyermekei most 
ledre szállíttatják az exhumált 
27-én nagy ünnepséggel helye- 

L A temetésen jelen lesz- 
. tz aradi színtársulat' k. Ezen- 

• írsulat s szinész-egye- 
magukat a temetésen, 

-világított tenger. Hogy a 
.i !ti problémákkal foglal-

■ szó gá tatja az 
. :".-zagi Combagnia Gé- 

,,,ue az Amerikába vezető 
a hajók szoktak követni, 
■mi szándékozik. A terv, 

közlöny írja az, hogy min- 
iiyire egymástól} úszó telepeket 

.-ilágiTúsva. A telepeknek ka- 
í.; t utjak a villamosságot, 

•ghivás. A szatmarnemetii ev. ref.
- . . e folvó évi márczius

eljen ám kapitány ur!

z ebédlőben reggelizett, én 
melegedtem. A posztó- 

kijött a konyhába, hogy 
Fölnézek, találja ki ka-

v- , ív áros unokaöcscsét.
A rablófonököt.

■nd ültül, Cabaret ?
Mgven e lengem, ha ez nem

Cabaret, ha mindezekről

az. minthogy e rossz gebén 
többi ötről, folytatta hal-

. hogy a gyárban vammk
is mint gépészeket a j 

c ty gazdag az a vén gaz-

1 vsak tüeseszü férfiú vagyok, ugy-é

van kapitány úr. De mennyiben ?
észrevettem, hogy az a 
i :-zugnak ellensége. De

-é Cabaret ? 
sz a igazságot.

. van. Holnap följelentem a vén 
, m k;s dolog ám ez, Navarson

a két férfi a várost elérte, a 
: v parancsolt kísérőjének. Ga 
-k : í :t,s csak néha dörmögte :

wiessingeni parancsno 
; •. sztő gyáros elfogatása^ • 

tizenkét katona voltak Naarvae»- 
gatására kirendelve. ..

len különös módon hozta össze 
:iv‘ a sovány Quentinnel.

; tengerészöltőzeta terű
zében halászeszközökkel. ,

e megállóit. (W kOT )

hó 1 én (szerdán) d. e. 10 órakor a főgimná­
zium rajztermében rendkívüli közgyűlést tart, 
melvre a t. tagokat tisztelettel meghívja Szat- 
maron, 1893. február 21-én, az igazgatóta­
nács. Tárgysorozat:

1. V á 1 1 y i János elnök lemon- 
a.d á s
2. Igazgatótanács előterjesztései, 
a) 42. szám. A pénztárak vizsgálatáról

R PénSá32ÜkszéÍ AnzéS_93 i-k. év költ-

ségelőirányzat&ról. A pénz tárnok bizto­

sítékáról. , . . „ _ . ,d) Az államsegély ígenvb
vételéről.

Felkéretnek a t. tagok, hogy kutonosen a 
d) alatt, államsegély ügyének tüzetes tárgyalása 
végett minél számosabban megjelenn, szíves­
kedjenek. Az i g a z g a 1 ^ b 11 , . . oasinA* a bnd-szent mihalyi casino
1893 évi márcz. hó 4-én, a központi szálloda 
összes termeiben zártkörű tánczvigalmat 
dez Nyakas Balázs b. elnök. Homolay Gyula 
h. jegyző. Czellér Endre b. pénztáros. Szalav 
Béla í). ellenőr Boross József, Gyulay Ján y 
Dr Kain József, Kabay József,Kalandra Antal. 
Kis József, Komáromy Miklós, Lukács Ferenc*, 
Vapp Ferenc*, Péczely Sándor, Suhajda Béla, 
Stern Miksa. Tóth József bálrendező tagok. 
Belépti-díj : Személyjegy 1 frt. Csaladjegy • 
frt A tiszta jövedelem és felülíizetes a vasi 
könyvtára javára adatik. Felülfizetések köszö­
nettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak 
Kezdete 8 órakor. Ételek és italokról valamint 
vidéki vendégek elszállásolásáról gondoskodva

leSZ" * Népesedési statisztika. A polgár­
mester. hivatal a következőleg állította össze 
a f. évi február 12-től febr. 18-ig városunkban 

halálozások és születések kimutatá-

galma van, hogy az ország legmesszeesőbb ré­
szeire is exportál és a készítmények jósága 
felől már ezért is teljes garancziát nyújt. 
Hogv pedig a legnagyobb mértékű uz;eti szük­
ségletet is kielégítheti, mi sem bizonyítja job­
ban, mint az, hogy állandóan 30 embert foglal­
koztat és czikkei elárusitására ügyes utazókat 
is tart. Ismételten ajánljuk olvasóink és a nagy 
közönség figyelmébe. A gyár Stern Izidor n
ruhakereskedő tulajdona.

* Kemény Jánosnak lapunk mai 
számában foglalt hirdetésére felhívjuk olva­
sóink figyelmét.

lés. Irta Gonda Dezső. (Góró Lajos rajzával.) 
„Várkastély a Kárpátokban.« Regény Verne 
Gyulától. (Képekkel.) .Kovács Mihály.« (Arcz- 
képpel és „Árpád fejedelemmé emeltetése« ez. 
festményének rajzával.) Masz;ák Hugidoh 
• Lilinokalani királynő.« (Képpel.) * Jani on go. 
a Banca romana igazgatója.« (Arczkeppel.) 
Irodalom és művészet ; Közintézetek es egy­
letek ; Mi újság ; Sakkjáték ; Keptalany stb. 
rendes rovatok.

Debreczeni ingatlanok forgalma.
F. évi február 4—11-ig-

történt

Meghaltak: özv Fischer Lázár izr 
7 éves tüdőhurut, l’app Ferencz, kath. /0 é 
tüdőlob. Kállai András és Boruzs Zsuzsa ke- 
reszteletlen leánya, ref. halv. született, Sándor 
Borbála kereszteletlen leánya halv. szül. Lry 
Sámuel és Kovács Eszter kereszteletlen fiuk re • 
halv. szül. Özv. Pinczés Mihályné szül. lo 
Erzsébet 74 év. ref. tüdőlob. Varga Ferenczné 
szül. Henter Juliánná 21 éves ref. vudögumő- 
kór. Kovács Erzsébet leánya Mária 19 árét. 
górcsők. Özv. Sipos István 88 é. re . tudőlob. 
Baricz Gerő és Bochdanovics Kamilla fia And- 
rás 5 1L r. k. bélhurut. Úri Sámuelné, 3o 
é. ref. hashártyadob. Szathmári Mihály és Gaál 
Erzsébet kereszteletl. fiuk ref. halv. szül. Uzv 
Szepessy Pálné, Király Zsuzsánna 74 é. rét. 
végelgyeng. Boioska István és Bordán Zsuzsa 
fia János 7 é. ref. gyomorhurut. Gulyás Mihály 
80 é. ref. végelgyöng. Ozv. Nánási Mihályné 
Nagy Zsuzsa 71 é. ref. gyomorrak. Suba Mihály 
85 é ref. végelgveng. Csige Imre 2 hón. ref 
görcsök. Hedrích Pál és Stähl Verona fia Antal 
1 hón. ref. bélhurut, Szikszay Gábor es bzat- 
mári Mari 1. Erzsébet 11 é. ref. tüdővész. Nagy 
István és Nagy Eszter fia. István 3 hóm ref. 
tüdőlob. Erdei Péterné Ötvös Juliánná /b e. 
ref végelgyengülés. Róna Osvald és Bokla Ge­
novéva fia Emil 4 >/3 é. kath. görcsök Uzv. 
Méhész István 80. é.ref. aggkör. Balogh Bálint do 
é. ref. tüdőgümőkor. Özv. Nagy Ferenczne Ka­
tona Zsófia 70 é. ref. vízkör. Hóska Borbála 
37. é. gör. kath. tüdőlob. Pető János o3 é. rét. 
tüdügümőkór. özv. Tóth Istvánná Paink Julián 
na 52 é. ref. tüdőlégdag. Varga György es 
Dáki Zsuzsánna leánya halva szül. Ozv. Somo­
gyi Lajosne Bánki Juliánná 50 é. ref. szervi 
szívbaj. Özv. Kovács Jánosné Papp Juliánná 
63 é. ref. agylob. Sepsy Dezső és Balogh 
Ilona fia Pál 5 s fél é. rom. kath. hashártyalob. 
Született: február 12-Ő1 febr. 19-ig tör­
vényes iiu 19, leány 24 ; összesen tehát 43. 
Törvény télén fiú 7, lány szintén 7, összesen 
tehát 14. Az az a törvényes é_s törvénytelen 
szülöttek száma összesen volt 57. Ebből halva 
született 3. Életben maradt 54* A 37 haláleset­
hez viszonyítva tehát a szaporodás : 1«-

* .Mentő Keringő«-! szerzett legkö­
zelebb Széli Kálmán budapesti szigorló orvos, 
varosunk szülötte. A fülbemászó, dallamos e- 
rineőt a budapesti önkéntes mentők február 
24-iki baljava irta Széli, hol katona zenekar 
fogja előadni. A mentő-bál vigalmi bizottsága 
ki is nyomatta a jeles müvet melynek ára 1 
frt 20 kr., s kapható a mentőknél (Budapest 
Markó u. 24. A jeles fiatal zeneszerző újabb 
munkáját legmelegebben ajánljuk a zeneked 
velő közönség pártfogásába, melyet meg is 
érdemel a szép lelkű ifjú, ki kettős hivatásá­
ban oly elismerésre méltó buzgalommal mun­
kálkodik.

* Paplangyár Debreczenben. va­
lószínűleg nagyon kevesen tudják városunkban 
is, hogv minő hasznos iparczikket^ gyártanak 
ezer. meg ezer számra a Kereskedelmi és Ipar­
bank Nagyvárad-utczai palotájának egyik tágas 
pinczehelyiségében. Pedig érdemes tudni, hon­
nan kerül ki ezen, külföldi gyártmányokkal 
versenyző czikk, már azért is, hogy méltó pár­
tolást találjon a közönségnél, mely, mint hisz- 
szük, szívesebben folyamodik a hazai gyárt­
mány használatához, kivált ha ez jó, megfe­
lelő és nem drágább, mint hogy nyakra-főre 
az idegent, nem drágábbat ugyan, de gyakran 
rosszabbat vegye. — Annyival is inkább aján­
latos a szükséglet kielégítése e gyár készít­
ményéiből, mert annak, — bár még rövid idő 
óta áll fenn, — már is olyan nagy üzleti tor-

A rágalom.
Apja az önzés, anyja az irigység és a 

mikor megszületik, dajkája,ápolója és nevelője 
az ember-szólás ocsmány természete Ha egy 
szer szárnyára kelt, úgy terjed, mmt^ a tu o 
tűz vagy mint a pestises nyavalya, 
beférkőzik, kiégeti és kieszi a lisztesg ff
becsület erényét. - Undokabb minden bűnnél
mert orozva támad és titokban rondítja be

A ki lop, az csak vagyonodtól foszt meg, 
üp a ki rágalmaz, az becsületedet öli meg. A £bW,,nK szembe Mm és vedh.t.d ma- 
gadat.'de a rágalom titokban rabolja el a leg
drágább kincset: a becsületet.

A tömiöczben is lehet megtaposott ereny. 
a bitófa alatt is lehet férfias önérzet de a ra- 

j galmazó nyomorultabb a rabnal es hitványabb 
1 az akasztófára itéltnéh - Nyomorultabb bún 

mindennél, mert a férfit megfosztja önérzetétől, 
megfosztja büszkeségétől, megfosztja bátorsá­
gától és a férfias erény minden látszatától. A 
nőt megfosztja kellemétől, nőies bajatol é 
legnagyobb kincsétől : a szeretettől.

A melyik férfi rágalmaz, az nyomorult, 
szennyes lelkű és gyáva, a melyik nő rágal­
maz:'az irigy, gyűlölködő és önző. Mindkettő 
nagyobb gonosztevő a rablónál, a gyilkosnál 
és a gvujtogatónál. - A ki mások becsületet 
igyekszik megsemmisíteni : az undorítóbb es 
félelmetesebb a ragálynál, mert a társadalom­
ba az erkölcsi halál veszedelmet csempe-
bZ1 bfEz a förtelmes bűn többnyire névtelen. 
Nem tudod a forrását, nem tudod az erede­
tét, csak azt veszed észre, hogy mindenfelé 
telítve van a levegő vele. Bosszant kínoz és 
fojtogat és ha kinyitod a kezedet, hogy 8 
semmisítsd, csak az üres légbe mar^ol*z;,
.Azt, mondják — ezt beszélik, — azt hallo
tarn« stb. stb.

liven kifejezések alá burkolja e hun szen­
nyes arculatját. Kerüli a világosságot, kerüli 
a fényt, mint a bagoly, mint a denevér. A ki 
rágalmaz, az elvesztette erkölcsi bátorságát és 
többé nem a lovagiasság, hanem a hazug ál­
nokság fegyvereivel küzd. Igaz, hogv jogd 
met is elveszítene arra. hogy tisztesseges em­
berek előtt hitelre találjon, de a nagy tömeg 
soha sem szokott a valószínűség után kutatni. 
Nem fontot, nem bírál, csak ítél vakon. Es eb­
ben rejlik a névtelen rágalom veszede me

Különben ez a gyáva bún csak addig 
veszedelmes, a mig névtelen és forrása isme­
retlen. — Azontúl már elveszítette hatalmát, 
mert erőt mindennek az igazság kölcsönöz és 
a hol az igazság hiányzik, ott megszűnt a ha­
talom és az erő egyaránt. Olt biztos kezzel 
lehet a hvdra fejét lemetszeni, — mert a mi­
lyen kemény és erős az igazság, éppen olyan 
nyomorult és gyáva a hazugság.

A rágalom a bűnök bűne. —- Orozva 
maró kutya, a melytől soha sem lehet véde­
kezni és utálatosabb minden bántalomnál, 
mert az erkölcsöt szenyezi be.

Ostobáknak sokat ellehet nézni boton 
dóknak sokat meglehet bocsátani, — de a rá­
galmat még akkor is meg kell torolni, ha meg­
gondolatlan bolondság hozza forgalomba.

Bányai János és neje Szabados Erzsébet 
veszik Szabados Ferencz es neje Guti Asu 
zsánna csapó-kerti szőlője egy részét Ub irt 
25 krért.Körösi András és neje Dán Erzsébet ve­
szik Veréb Fajos és neje Katona Juliánná 
szél-utczai 2478. sz. házát ondódi földjével 
3000 írtért.

Dien László és neje Kovács Julianna ve 
szik Tóth Sándor ondódi földét 475 írtért.

Mártha Zsuzsánna Nagy Lajosne veszi 
Tóth Sámuelné Papp Erzsébet téglás-kerti
szőlőjét 300 írtért. .

Nehéz József és neje Suvoltós Mária ve­
szik Nagy János s neje Takács Juliánná arok- 
utezai 749. sz. házát ondódi földdel 3200

Fekete Imre és neje Husák Erzsébet ve­
szi Molnár János és neje Vineze Katalin liba- 
kerti 1193. sz. házát 850 írtért.

H üse János és neje Nagy Zsuzsánna ve­
szik Piskolti Zsuzsánna özv. Móré Jánosne uj 
földét 386 írtért.

Szokol Juliánná veszi \as János szegle- 
tes-utezai 90. sz. házát 4600 frtért.

Oláh István és neje Kovács Klara veszik 
Sarkadi István hatvan-utezai szőllóje egy ré­
szét 500 frtért. „

Ifj Szegedi Dániel és neje Boruzs Esz­
ter veszik Szűcs István és neje Kátai Eszter 
kigyó-uteza 128. sz. házát ondódi toldjevel 
6450 frtért.

Kis Sándor és neje Balogh Rozália ve 
szik Major András és neje Facsar Zsuzsanna 
halápi kaszállóját 840 frtért.

Koczka János és neje lábain Eszter ve­
szik Hegedűs István és neje Katona Juliánná 
iskola-utcza 3192. sz. házát uj földjével 1300 ftért.

Szabó Imre veszi Szele István *o/-t. sz. 
házát 1200 frtért.

beszédű és sokszor fején találja a szeget és 
jól ir az angol rosszul beszél, de jól ír, a 
franczia jól beszél és szellemesen ír, az olasz 
jól beszél és sok jót ir, a spanyol keveset be­
szél és ir, de jól. , , . ,

A megjelenésben: a magyar tiszteletet 
parancsol, az angol vagy különcz, vagy bolond, 
vagy tudós, a franczia szeleburdi, az olasz 
okos, de bolondosán jár, a spanyolnál ép meg­
fordítva van. ,

A törvényeik : a magyaré megjárja, de 
lassú, az angolnak rossz törvényei vannak, de 
jól alkalmazza, a francziának jó törvényei van­
nak, de rosszul alkalmazza, az olasz és spa­
nyolnak szintén jó törvényei vannak, de ha­
nyagul alkalmazzák.

Debreczeni piacz.

Különféle nemzetek jellemvonásai.
MÄRTONFFY IMRE.Festi :

Az idő. Debreczenben az éjjel 
gyönge fagy volt s ma szép, derült, verőte 
nyes tavaszi napra áradtunk. Ez volt az idén 
az első, valóban tavaszias nap. Még a kedetv 
hangulatunk is más ilyen időben Magyar- 
országon az idő változó és sok helyütt esős 
Legmelegebb volt Fiúméban es Cirkvemcan. 
71 fok, leghidegebb pedig Akna-Szlalinan.
0-7 fok. — Európában északnyugoton erős 
fagyok vannak,egyebütt enyhe az idő. Legme 
melegebb volt Biarrritzban: 15 3 ok, leghide 
gebb pedig Pétervárott; —2/ 4 fok. Becsben 
3-3, Rómában 84, Parisban 6 6, Berlinben 
3 9 Petervárott —27-4 fokot mutatott a no 
mérő. — A levegőnyomás maximuma a 
Földközi-tenger fölött, a minimuma Kozep- 
Oroszország fölött vehető észre. — Jóslat. 
Borult, esős és enyhe idő várható.

Irodalom és művészet.
A Vasárnapi Újság« febr. 19-iki 

száma 14 képpel s a következő tartatommal 
jelent meg : »Az uj államtitkárok.« (Gr And- 
rássv Gvula, báró Jósika Sámuel es Lukács 
László arczképével. Fényképek után metszette 
Morelli Gusztáv.) »Rakovszky István, az állami 
számvevőszék uj elnöke.“ (Arczkeppel.) »Dalok « 
Zempléni Árpádtól. »A Ferike halála.« Családi 
kép Irta Szívós Béla. »a Roumanta hajó­
törése “ (Keppel : A hajótörés romjainak ossze- 
szedése a portugál tengerparton.) »a roman 
trónörököspár fogadtatása Bukarestben.« (Kep- 
Del.) .Nagy vásár Belgrádban.« (Képpel.) »Ma­
gyar bíborosok.« »A harmadik lövés.« Elbeszé-

Azt mondja a közmondás : »A hány ház, 
annyi szokás !« Ép úgy mondhatjuk : -a hány 
nemzet, annyi különböző jellem.« főbb évi 
külföldi utazásaim közben volt alkalmam ta 
nulmányozni az angolt, francziat, olaszt és spa­
nyolt A németet és jellemét tanulmányozni 
valóságos probléma, ezt tehát kihagyom az osz- 
szehasonlitásbol. Természetesen hazánk népét, 
a mi magyar véreinket első sorban mutatom be. 
Menjünk sorba :

A vallás dolgában : a magyar hitetlen, 
szidja az .Atya Ur Istenét« meg a 'Krisztu­
sát« a .Teremtőfáját«, de azért a legnagyobb 
imakönyvvel megy a templomba. Az angol aj- 
tatos, a franczia buzgó, az olasz szereti a sok 
czeremoniát, a spanyol bigott.

A szótarlásban : a magyar hu, az angol 
megbízható, a franczia könnyelmű, az olasz ra­
vasz, a spanyol hamis.

Tanácsadásban : a magyar mindenkinek 
ád tanácsot, az angol zárt kozott, a franczia 
elhamarkodott, - az olasz finom, a spanyol
óvatos. . ,

Alakjukra nézve : a magyar magas és da­
liás, az angol jól megtermett, a franczia de 
mine, az olasz közepes, a spanyol sovány, min

^Ruházatukra nézve: a magyar sokat ad 
magára, az angol pompásan öltözködik, a tran- 
czia szereti a változatosságot, az olasz tompos, 
a spanyol egyszerű.

Szerelem dolgában : a magyar holtig sze­
ret, az angol itt-ott tépi le a szere em ró­
zsáit, a franczia mindenütt és mindenkit tu 
szeretni, az olasz tudja, hogy mikepen kell 
szeretni és a spanyol büszke.

Szokásaikban : a magyar hu az ősi szo­
káshoz, az angol szeszélyes, a franczia ügyes, 
az olasz udvarias, a spanyol büszke.

A titoktartásban: a magyar elfelejti a 
mit neki mondanak, az angol elhallgatja azt, 
amit mondani akar, s megmondja azt, mit e - 
hallgatni kellene, a franczia mindent kifecseg, 
elpletykáz, az olasz néma, mint a sir, a spa­
nyol pedig igazán titoktartó. , ,

A hiúságban : a magyar nem kérkedik 
semmivel, az angol megvet mindent, az olasz 
a csekélységet kicsinynek találja, a spanyol 
csak önmagát dicséri.

A sértésben és jótékonyságban . a ma 
gyár senkit se sért meg s mindenkivel jót 
tesz, az angol se jót, se roszat nem tesz a 
franczia mindkettőről megfeledkezik, az olasz 
jószivü, adakozó, de bosszúálló, a spanyol
eg'k6AzU evésben és ivásban : a magyar él-hal 
a jó borért és jó ételért, az angol inyencz a 
franczia csak a finomat szereti, az olasz mér­
tékletes, a spanyol fukar önmaga irányá­
ban is. , „

A beszédben és írásban : a magyar bű-

Debreczen, febr. 23.

Heti vásár.
(febr. 21.)

1 mm. Búza 7.30 7 20 7.10
1 mm. Kétszeres 6.50 6.40 6.30
1 mm. Rozs 5.50 5. tO 5.30
1 mm. Árpa 5.20 5.10 5.—
1 mm. Zab 5.30 5.20 5.10
1 mm. Tengeri 5.20 5.10 5.
1 mm. Köles • — • •
1 mm. Rizs 32.00
1 mm. Borsó szepességi 20.00
1 mm. Lencse „ 22.00
1 mm. Bab fehér 7.00
1 mm. Köles kása 11.nO
1 zsák Burgonya 1.20 frt. mm. 2.20
100 kiló Szalonna 40.00 44.0
100 kiló Háj 48.U0 50.00

Sertés-vásár.
(febr. 20.)

Sertés. Felhajtatott 3650 drb, eladatott 
2400 drb.

Árak : Sovány sertés párja: hat hónapos 
tói egv évesig 15—25 írtig, egy éves egy és fél 
évesig 25—35 írtig. 2 évestől feljebb 30—40 
írtig. Öreg sovány 45—60 írtig. Kövér sertés 
kilója 40 —44 krajezár.

Irányzat: élénk.
Marha-vásár.

(febr. 21.)
Marha. Felhajtatott 640 drb, eladatott 471 

darab.
Árak: a régiek.
Irányzat: lanyha.

Ló-vásár.
(febr. 21.)

LÓ.Felhajlátott 510 drb, eladatott 240 drb. 
Arak: a régiek.
Irányzat: lanyha.

Napssámárak.
(febr. 23.)

A debreczeni napszámárakat követ­
kezőleg jegyezte fel a vásárbiróság. Egy férfi a 
gazda kenyerén 50 kr, saját kenyerén 65 kr., — 
egv nő a gazda kenyerén 35 kr, a saját ke­
nyerén 45 kr, egy gyermek a gazda kenye­
rén 20 kr, a saját kenyerén 30 kr.

Egii a,ra,rL37- siller

„VASÚTHOZ“
ezimzett

vendéglő és szálloda
N.-Várad-utcza

a NÉPKEltTTEL szemben.
Kitűnő ételek és italok,

OLCSÓ és TIZSTA VENDÉGSZOBÁK!

MEGÉRKEZETT!

Egri arany siller!!
1 liter 48 krajezár.

A n. é. közönség b. pártfogását kéri

KEMÉNY JANOS
vendéglős.

Enni arany siller I!

Közgazdaság
A vetések állásáról és a mező-

gazdasági állapotról a különböző vidékről be­
jött értesítésekből kitűnik, hogy az országban 
még csaknem mindenütt eléggé magas hó bo­
rítja a vetéseket, itt-ott már ugyan vannak 
egyes részek, a hol a gabonanemüek láthatók, 
de azokról ma még az összes vetésekre kö­
vetkeztetni lehetetlen. A gazdaközonség még a 
külső munkálatokkal nem sokat foglalkozhatok. 
Igen sok helyről panaszkodnak a nagy hidegek 
által okozott károk miatt ; sok helyen g> 
tak úgy a burgonya- mint a repafélék a ver 
Síkben és pincékben elhelyezett készletekből



is. A szőlőkben, gyümölcsfákban is tetemes a( 
kár • néhol egész vidéken megsemmisultne^ 
tekinthetők az érzékenyebb természetű 
Kérgök a hideg napokban megrepedezett és 
egészen fagyos. Takarmánynemuek fogytán van­
nak, s ez némi gondot okoz a gazdáknak,^ 
mert a szántás-vetési munkálatoknál nagy les/^
* hiány. í

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos^
jegyzések február 22-én. - Búza őszre 7.58^ 
pénz, 7.60 áru, tavaszra 7.48 pénz 7.50 áru.. 
Tengeri 1892. okt.—nov.-ra —pénz, — 
áru. 1893. máj.—jun.-ra 4.75 pénz, 4.77 áru^ 
Zab táv. 5.55 pénz, 5.57 áru. — Káposzta-( 
repcze aug.-szept 12.- pénz, 11.10 áru.

Kőbányai eertéenslet
A sertés kereskedelmi csarnok jelentése.

február 21
a. Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 

öreg nehéz ;pároukmt 300-400 klgrou felüli súlyban 
ty 50—50.— 2. Öreg közép iparonként 300-400 klg ,
iulvban) 49 -----49.50 3. Fiatal nehéz (paronkint 3-C
klgrou felüli súlyban) 54.-55 ----- 4- Fiatal közép (pá-
ronklnt 251-320 klgr, súlyban 52.-53.o0- o. Fiatal( 
kőunyU .páronkiut 250 klgmig terjedő súlyban 
51 _ II Magyar szedett: 6. Nehéz (pároukm / 
klgrou felüli súlyban) 49.50-50.50 7. Közép (paronkmt 
120-280 kilgr, súlyban) 49.- -50.- 8. bönnyü (pá-^ 
rockéul 220 klgrig terjedő súlyban) 48.-- 4J.OU \ 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkiut 260 klgron felüli súlyban)
4P 10. Közép (páronkiut 220—260 klgr. súly­
ban'- 49.50—50.50 11. Könnyű (páronkiut 220 klgmig tér-
jedő súlyban) 48.-46.---- Sertés létszám : febr, 20-W
napján volt készlet 99 184 darab. A hnott sertésm 
üzletiráuyzata: változatlan. — Hizlalni ' » /g
»értés 16.— 18.—. tnalacz (11—20 hónapos korban^j^ 
felhajtatott 1019 drb.________ _______ _________

Főszerkesztő . Szinay Gyula
Felelős szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna.

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztősei és kiadóhivatal: nagy-aj-utcza 1702. sz.)(
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KATONAI ZENEKAR
a KORONA dísztermében.

F. hó 24-én, pénteken este

séta-hangverseny
tartatik Czapek Péter karnagy vezetése mellett, 
mely alkalommal halászlé és turós- 
csnsza valamint többféle kitűnő serek és 
borok legjutányosabb árszámitás mellett kap­
ható leend.

Melyre a n. é. közönséget tisztelettel 
meghívja

Lovász Dániel
vendéglős

Belépti-dij 20 kr.
(83.) 2-2.

Ügynökök
magas százalékkal és minden K-* < 

nélkül azonnal felvétetnek^

Goldschmied Emil
osztrák cs. és k. szab

iMiéij- is zéqííb

Prag-Wein berge, Kronenstrasse É

Legnagyobb raktár Osztrák- 
Magyarországban.

5—10.

Előfizeti
I

Egész évre . 
Félévre . .
Negyedévre.
Egy hóra

Egye»
Alap szellemi rét 
eraeny a szerkeszt^

ElőfizethetJ

Telegdi K Le,
és a kiadúhív:

\

©

ROMAN UHL
ELŐBB M. BREUNIG JÓZSEF.

ca és kir. udvart sütő «9 czukrási a nasaaui herczeg udvari szállítója BECS, I Singerstrasse 21 p-

Tortak, asztali-, dessert- és thea-sütemenyek. kétszersült, kakes, és kartonba burkod
édességek, czukorkenyér. brioches.

(601.) ÁRJEGYZÉK KÍVÁNATRA MEGKÜLDETIK. — TÁVIRATI CZ1M: UHLBREUNIG BÉCS. 22—2o.

rr
ELSŐ DEBRECZEN I

HlfflZOilNTA, ELONYOMDA,
RAJZMÜTEREM és KÉZIMUNKA

3«Sr GYÁRI RAKTÁR. "ÄG 
Szives tudomására juttatjuk a nagyérdemű hölgy közönségnek, 

hogy a roppant nagy érdeklődés fiatal vállalatunk iránt oly mér­
veket öltött, hogy szükségesnek tartottuk

himzőminta, előnyomda és rajzműtermünket
MSE*“ tetemesen megnagyobbítani. "Wtt,

nem kímélve sem költséget sem fáradtságot, azon kellemes hely­
zetbe jutottunk, hogy a küszöbön levő kézimunka idényre már is 
a legmodernebb és legszebb mintákkal szolgálhatunk, a melynek 
szives megtekintésére a nagyrabecsült hölgyközönség becses figyel­
mét felhívjuk. Kiváló tisztelettel (82.) 2—2.

STEINER és WITTMAKI.
WSB$rÍ 8ifcaSirríiat r

2 Nagy raktárt tartunk előrajzolt, megkezdett és készen hímzett kézimunkái!,
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„DEBRECZEN NYOMDÁJA
(NAGY-UJ-UTCZA 1702. SZÁM ALATTI KONRÁD-HÁSBAN.)

teljesen, ujonan "berendezett könyvnyomda.

0-

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TÁNCRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. *’386

0

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.
0

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEB RECZE M“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ*4 is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

Ízléses kiállítás!
Jutányos áraki

0

———--------------------------0
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

-0

0-

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és riim-vipetteker, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.

T Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

0

0-

FOLYÓIRATÖKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek

@
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(K.B.)
czára a poij 
napra térj, 
töl ]
csináltak) 
montánok 
tiltakozásári 
tótocskák ij 
jót nem lati 
ban ellensé| 
s éppen 
szláv i i j 
is, mely zy 
zabkenyen 
lácscsal 
őket. Azótaj 
nak - tatád 
keresztes 
kormány i 
ellen 1

De rr
módún tolj 
londitott 
mi. az ultr| 
befolyás 1 
jelentőség! 
Ivek a mi 
ges voltát 

Már
vényhatós 
házpoli J 
lező polgj 
lett. — 1. 
földje, 
álló /■■ i.: íj 
•A városok 
nyilatkozat
lelki. :. .

A ka 
a kaíhóhk 
zsony, a 
telező pof 
lett nyilat 
ják őket 
luthéránu 

Hát 
baglyai! ? 
verőfenym 

A k< 
őszintén 

.
Ha a mé 
is e pro 
kik meg, 
föl a józ 
ellentétbe 
helyette 
magát ál 
által meg

gy

Vakj
nevével.
taktikai enj 
mi a legkc aj 
éltek 
bngv a kir i

m Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában (nagyuj-utcza Konrád-ház, 1702.)


